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Zapadni del nemške Gustav linije v Italiji je v fran-
žah, trdijo zavezniki, ki p o r o č a j o o stalnih 
uspehih v tej ofenzivi. 

Neapel j , 15. ma ja . — Ameriške in f r a n c o s k e čete so s 
tako moč jo udarile na nemško Gustav lini jo, cia so jo popol-
noma strle na zapadnem koncu. F r a n c o s k e čete , ki so na 
desnem krilu 5. amer iške armade, so že napredovale sedem 
mil j v nemške pozici je ter so zavzele važno mesto San Gigio. 

Amerikanci so pa pregnali 
Nemce iz mest Santa Maria In-
fante in San Pietro na fronti ob 
reki Garigliano ter zavzeli važne' 
pozicije na višinah ob obeh stra-; 
neh reke Ausente. 

Višje proti severi) so pa angle-
ške in indijanske čete zasigura-
le prehod čez reko Rapido, na-
kar so šli na ono stran tanki, da 
napadajo v smeri proti dolini 
Liri. k jer vodi cesta direktno 
proti Rimu. 

Danes je prišlo nazaj k, zavez-
nikom več kot 2,000 nemških 
ujetnikov in drugi jim nepresta-
no sledijo. Zavezniško povelj-
stvo poroča, da so boji zelo hu-
di in da so izgube velike. 

Nemška 71. divizija je stala 
dh'ektno proti 5. ameriški arma-
di in je izgubila samo v ujetni-
kih 1,200 mož, med temi šest ba-
taljonskih poveljnikov. 

Francoske čete, ki so v četr-
tek prve napadle v tej ofenzivi, 
so včeraj vzele tri vasi. Ameri-
kanci so pa v krvavem boju iztr-
gali Nemcem vasi Santa Maria 
Infante, Sari Pietfo. nato pa 
udarili na Spigno. 

Južnozapadno od Cassina je 
sovražnik včeraj ves dan napa-
dal. Edini kraj , k jer je boj po-
nehal, je severnozapadno od 
Cassina, k jer so dVa dni napa-
dali Poljaki. 

Nemci pošiljajo na vso fronto 
ojačenja, očividno odločeni, da 
zbrani jo predor skozi Gustav li-
nijo in da tako preprečijo za-
veznikom načeti drugo nemško 
linijo zadej, ki nosi ime Hitler-
jeva linija. 

Seja demokratov 
Nocoj ob osmih bo seja Slo-

venskega demokratskega kluba 
iz Euclida. Se ja bo zelo važna, 
ker bodo na programu važne za-
deve ršdi Lauschetove kampa-
nje za izvolitev 'guvernerjem. 

Odlikovana slovenska REV. ORLEMANSKI JE NA 
bolničarka p Q j y y SAMOSTAN 

Don Juan zahteva, da 
se odstavi generala 
Franca od vlade 

London.—Don Juan, ki si la-
sti španski prestol, j e napove-
dal padec vlade generala Fran-
ca takoj , ko bodo zavezniki pre-
magali Nemčijo. Zato princ za-
hteva, naj Franco takoj odstopi 
ter na j se vpelje monarhija, da 
se prepreči vsak terorizem ek-
stremistov. 

.To j e napisal Don Juan v pi-
smu, ki ga j e pisal iz Švice in 
katerega zdaj njegovi pri jate-
l j i širi jo med narodom . 

Don Juan j e zahteval od 
Franca, naj odstopi, še takrat, 
ko se j e zrušil fašizem v I tal i j i , 
za kar še pa diktator ne zmeni. 

N o V F G R O B O V I 
John Senjak 

Možganska kap jeizactela pri 
delu v tovarni John Sanjaka, 
star 38 let in stanujoč na 861 
Jefferson Ave. Pokojni j e zet 
znane Louis Rozmanove druži-
ne. Pogreb ima v oskrbi Grdi-
nov pogrebni zavod. Cas po-
greba in drugo bomo poročali 
jutr i . 

Frances Smilil 
Sinoči j e umrla Frances Smith, 

stara 74 let, rojena Svete, se-
stra Mr. Joseph Sveteta iz Lo-
raina. Doma j e bila iz Preser-
j a pri Borovnici. S soprogom 
Mathom sta praznovala zlato 
poroko pred d v e m a letoma. 
Družina stanuje pri hčeri Mary 
Gorše na 824 E. 207. St., Euclid, 
O. Pogreb ima v oskrbi Grdi-
nov pogrebni zavod. Cas po-
greba in drugo bomo sporočali 
jutr i . 

Poljski duhovnik, ki je na svojo roko obiskal Stali-
na, se je podvrgel kazni svojega škofa; Stalin 
ne reče nič na to. £ S 
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Nasi fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 

Springfield, Mass. — R e v . S tan i s lav Or lemanski , ame-
| riški duhovnik pol jske narodnosti , ki ga je š k o f suspendiral 
;od duhovniške službe ob n jegovem povratku iz Moskve, 
j kamor je šel obiskat Stal ina, j e že v samostanu, ali pa na 
: potu t je . T a k o je izjavil škofov ta jn ik R e v . Shea , 
j Rev. Shea j e izjavil napram ~~ 
j časnikarjem, da je Rev. Orle-

manski sprejel škofovo suspen-
dacijo oziroma kazen, ker je bil 
brez dovoljenja svojih cerkvenih 
oblasti odsoten iz svoje župnije 
ob času njegovega obiska v Mos-
kvi. 

Škofov kancler se je posve-
toval s cerkvenimi možmi župni-
je, k jer je Rev. Orlemanski pa-
stiroval. Možje so izjavili, da je 
župnik veliko storil za župnijo 
in da ga imajo vsi radi, kar vse 
je že itak znano škofu. Kancler 
je svetoval župljanom, da bodo 
najbolj pomagali svojemu župni-
ku, če puste zadevo pri miru. 

Pri jatel j i suspendiranega du-
hovnika pravijo, da bo šel naj-
brže v kak samostan v Pitts-
burghu ali pa v Clevelandu, k jer 
sta dva njegova brata duhovni-
ka. . 

Da je Rev. Orlemanski sprejel 
kazen, naloženo mu od škofa, je 

dokaz to, da se v nedeljo ni pri-
kazal v svoji domači cerkvi, t̂a-
tero je sam pomagal graditi. 

* * * 

Moskva. — Premier Stalin je 
zvedel o kazni, ki j e zadela Rev. 
Orlemanskija, ki j e bil pri njem 
na obisku. Ako je bil radi tega 
Stalin kaj nevoljen, kot je Rev. 
Orlemanski rekel da bo, Stalin 
ni pokazal. Pravda je poročala 
o suspendaciji duhovnika, toda 
ni ničesar omenila, če je ali če 
bo Kremelj kaj reagiral na to. 

* * 

Washington. — Poljski posla-
nik v Washingtonu je včeraj re-
kel, da bi rad videl, kakšne na-
črte je prinesel Rev. Orlemanski 
iz Rusije glede bodoče Poljske, 
kot je rekel, da jih je. "Ako ima 
Father Orlemanski na rokah ka-
ko rešitev poljskega vprašanja, 
na katerega je radoveden ves 
svet, zakaj taka tajnost? Mi bi 
gotovo radi kaj slišalo o tem." 

Ameriški vojni oddelek ne pusti v javnost 
vesti, ugodnih za Mihajloviča 

CAPTAIN JULIA MALLY 
Dr. James W. Mally, sloven-

ski zobozdravnik v SND na St. 
Clairju, j e dobil iz Anglije pi-
smo od svoje sestre Juli je, da je 
bila začetkom tega meseca povi-
šana v kapetana. Cpt. Julia je 
poklicna bolničarka, ki je prod 
poldrugim letom prostovoljno 
stopila v ameriško armado, da 
bo s svojim odličnim znanjem 
pomagala vojakom. 

Najprej je bila dodeljena vo-
jaški bolnišnici v Indianapolisu, 
k jer je bila kmalu povišana v 
poročnika. Pred kakimi šestimi 
tedni je bila pa odposlana z osta-
lim zdravniškim štabom v An-
glijo, k jer je bila kmalu po pri-
hodu povišana v stotnika. 

To je gotovo prva slovenska 
bolničarka pri ameriški bojni si-
li, ki j e dosegla tako visok voja-
ški čin. K temu so ji gotovo po-
magale njene odlične sposobno-
sti v bolničarskem .pčklicu ter 
njena izredno velika ljubezni- . 
vost in neprisiljena domačnost' 
do vseh, s katerimi pride v nje- j . 
nem poklicu v dotiko. I 

Njena mamica, znana agilna 
društvena delavka, Mrs. 1-Ielena: 

Mally iz 1105 E. 63. St., bo go-j 
tovo vesela tega hčerkinega od-: 

likovanja. Naše iskrene čestitke' 
novi kapetanki in njeni družini. 

o 
Lausche priporoča zbornici 
naj odobri cene elektriki 

Župan Lausche j e včeraj pri-j 
poročil utilitetnemu o d s e k u 
mestne zbornice, naj spre jme' 
priporočilo eksperta, da se za-
hteva od Illuminating Co. zni-| 
žanje cen elektriki za $1,975,-j 
000. Zbornica j e priporočala' 
znižanje za $3,400,000. Elek-
trarna pravi, da ne more nič 
znižati sedanjih cen, ampak j e 
pripravljena po sedanjih cenah 
napraviti novo pogodbo od 1. 
j u l i j a naprej , 
župan Lausche je odšel 
na sejo v Washington 

Sinoči se je podal clevelandski 
župan Frank J . Lausche v 
Washington, k jer bo imel danes' 
dopoldne ob desetih sejo z odbo-
rom, ki preiskuje delavske raz-
mere na železnicah v južnih dr-
žavah. Mr. Lausche bo ostal v 
Washington več dni. 

Mala tovariša ga nista 
megla rešiti iz vode 

Včeraj so šli k Euclid Creeku 
blizu Lake Shore Blvd. t r i j e de-
čaki. Enajst letni Patrick Cam-i 
pana iz 18431 Glen Ave. j e sko-l 
čil v 16 čevljev globoko vodo in 
utonil. Polici ja, ki j e našla po-
tem truplo, pravi, da j e fantiča 
pri jel krč. Tovariša pripove-
dujeta, da sta mu nudila veje, 
da bi ga izvlekla. Drugače mu 
nista mogla pomagati, ker no-
ben n j i j u ne zna plavati. 

Seja direktorija SDD 
Jutri zvečer ob osmih bo seja 

direktorija SDD na Recher Ave. 
Vsi naj bodo navzoči. 

Tita, kakor j e to storila že prej 
Angli ja . Poročilo j e bilo zadr-
žano, dočim j e zavezniško po-
veljstvo v Sredozemlju dovolilo 
časnikarskim poročevalcem, da 
so obiskali maršala Tita v nje-
govem glavnem stanu. 

Oba ameriška častnika sta 
prinesla nazaj zelo ugoden vtis, 
ki sta ga dobila pri Mihajlovi-
ču, o njegovi vojaški zmožnosti 
in njegovi zvestobi do zavezni-
kov. Toda vlada tako strogo 
pazi nanju, da ne smeta priti 
niti v stik s časnikarji , niti n j i -
j.u imena vlada ne pusti dati v ' 
javnost. 

Do četrtka j e prišel na do-
pust S l/C Tony Grdina, sin 
Mr. in Mrs. Joseph Grdina iz 
6113 St. Clair Ave. Bil j e do-
zdaj v signalni šoli na Rhode 
Island, zdaj bo odposlan pa za 
drugo treningo v Maryland, 

n ffsa ' |8a 
Do nedelje j e dobil dopust 

F l/C Frank Lausche, sin Mr. 
in Mrs. Anton Lausche, 1039 
E. 61. St . Frank j e izdelal in-
žinirsko šolo v Norfolk, Va. 

M M M 
s Korzike se j e oglasil vo-

jak Porenta, sin Mr. in Mrs. 
Jakob Porenta, 14701 Thames 
Ave. V pismu pravi, da se j e 
sestal z dvema slovenskima 
vojnima ujetnikoma, katerih 
brata živita nekje v Clevelandu 
in sicer j e eden, Louis Gomi-
zel, uslužben kot kuhar v ne-
kem hotelu, drugi j e pa John 
Gor j up, po poklicu papirar 
Ako kateri teh dveh čita te vr-
stice, na j se zglasi na gornjem 
naslovu, k je r bo zvedel več po 
drobnosti. 

Nekje z daljnega Pacifika se 
j e oglasil korporal Frank J . 
Kožuh, sin Mr. in Mrs. Law-
rence Kožuh, 12221 Lena Ave. 
Piše, da j e srečno prerajžal ši-
roko mor je in da j e tam, k j e r 
se zdaj nahaja , zelo vroče. Na-
roča najlepše pozdrave vsem 
priatel jem in znancem po Cle-
velandu. 

M Ha m 

Pvt. Joseph M. Grdina, sin 
Mr. in Mrs. Anton Grdina, 1053 
E. 62. St . j e bil premeščen iz 
Texasa v Missouri. Njegov novi 
naslov j e : Pvt. Joseph M. Gr-
dina, 35927537 Dental Techns. 
School, O'Reillu General Hos-
pital, Springfield, Mo. 

Ml M M 

Mr. in Mrs. Anton Znidar-
sic, 5814 Bonna Ave., sta na-
ročila sobotno Ameriško Domo-
vino za sina A/C Anthony L. 
Znidarsic, 35066265 3rd G. S. 
S. Brks . 562 Laredo AAF, 
Class 44-24, Laredo; Texas. 

Morala naših fantov na 
Pacifiku je sijajna 

Včeraj j e prišel domov na 
oddih t o p n i š k i podpolkovnik 
Robert Chamberlin, bivši po-
možni v a r n o s t n i direktor v 
Clevelandu. Bil j e 24 mesecev 
v bojih po džunglih z 37. ohij-
sko divizijo in pri 135. topni-; 
škem polku. F a n t j e so zdravi, I 
krepki in nj ih morala j e na naj- J 

I višji stopinji, za t r ju je podpol-l 
kovnik. Pravi tudi, da fantom j 
ni toliko vmar bonus po vojni, j 
kot j im j e mar, če bodo dobili 
delo, ko pridejo nazaj . 

Pionir praznuje 
Danes praznuje svoj imendan 

spoštovani pionir John Hrovat' 
iz 671» Edna Ave. To je že 52.' 
godovni dan, ki ga praznuje Mr. j 
Hrovat v Ameriki, ki j e v 76. i 
letu starosti. S svojimi prijate-j 
lji se je podal za en dan na oddih! 
na Debevčevo farmo v Madison,1 

O. še na mnoga leta, Mr. Hro-' 
vat ! j 

Vse najboljše! 
Dobro poznana Mr. in Mrs. 

John Prusnik iz 664 E. 160. St. 
praznujeta dands 40-letnico sre-
čnega in zadovoljnega zakonske-
ga življenja, čestitkam števil-
nih prijatel jev se pridružujemo 
tudi mi in j ima kličemo: še na 
mnoga leta zdravja in sreče! | 

I Z B O J N E F R O N T E 
t (Torek, 16. m a j a ) 

I T A L I J A — Zavezniki so vzeli 
Nemcem v te j ofenzivi že 60 
štiri jaških mil j ozemlja, k a -
terega tudi dobro drže. Do-
čim nekateri nemški ujetniki 
še vedno trdijo, da bo Nem-
či ja zmagala} pa j ih j e veči-
na, ki pravijo, da bodo zma-
gali zavezniki, ker imajo več 
vojnega materiala. 

P A C I F I K —Zavezniki so bom-
bardirali otok Wake, ki leži 
na potu na Filipine. 

RUSIJA-—R u s k i bombniki so 
napadli konvoj 41 nemških 
ladij na Arktičnem morju. 
Potopili so tri transporte, tri 
zažgali druge pa poškodovali. 

o 

Vabilo na sejo 
članice društva sv. Neže št. 

139 C. K. of O. naj se udeleže 
jutri mesečne see j v navadnem 
prostoru. Sejo bodo obiskali gl. 
odborniki radi konvencije, ki se 
bo vršila v septembru. 

Prva obletnica 
V sredo ob sedmih bo darova-

na v serkvi sv. Vida maša za po-
kojno Rozi Vidmar v spomin pr-
ve obletnice njene smrti. 

Washington.—Vojni oddelek 
in urad za strategično službo ne 
pustita v javnost uradnega po-
ročila, ki bi koristilo stvari ge-
nerala Draže Mihajloviča. Po-
ročilo j e bilo pripravljeno od 
dveh ameriških častnikov, ki 
sta se pravkar vrnila z misije 
pri Mihajlovičevih četnikih. Iz 
dežele sta se prebila skozi nem-
ško linijo v spremstvu stotnika 
Borislava Todoroviča, ki j e 
član Mihajlovičevega general-
nega štaba. 

S tem, da j e vojni oddelek 
potlačil to poročilo, j e pokazal, 
da hoče ameriška vlada podpi-
rati vodjo paraizanov, maršala 

Zavezniki so razbili Gustav linijo 
Nemci priznajo, da 
bodo zavezniki prebili 
njih obrambni zid 

London.—Ko so Nemci vče-
ra j po radiu komentirali o bo-
doči invaziji zaveznikov, so pri-
znali, da ni nemogoče, da ne bi 
zavezniki v svojem navalu, ne 
prebili obrambnega zidu na za- i 
padni Evropi. 

"Ko bo napad prišel, ne bo ( 

obstal samo ob tem obrambnem . 
zidu, ampak bo šel preko nje- | 
ga," j e trdil nemški komenta- I 
tor. " In t a k r a t bo pozvana 
Nemčija, naj se postavi na ob- < 
rambo ob n a j b o l j nevarnem < 
trenutku." - ( 

Podtalna poročila, ki so do- ) 
segla London, trdijo, da nem- ] 
ško poveljstvo z mrzlično na- i 
glico pošil ja o jačen ja na za- < 
padno obrežje, zlasti parašu- ; 
šutar je . Te čete bodo poslane 
na pomoč nemškim edinicam, < 
katerim bi zavezniki odrezali ] 
zvezo z zaledjem. Ker skušajo ] 
zavezniki uničiti Nemcem želez-
nice, se očividno zanašajo na ; 
prevoz po zraku. 

Angli ja j e pa včeraj v 24 
raznih jezikih svarila evropske 
narode, naj se ob invaziji takoj 
umaknejo od železniških prog 
in industrijskih c e n t r o v , ker 
tem bo vel jal glavni napad za-
vezniških' bombnikov. 

Poročila iz Švedske trdijo, da i 
smatra jo zdaj Nemci kot svoje- , 
ga rešitel ja feldmaršala Rom- : 

mela in ne Hitler ja , ker Rom-
melu j e dana naloga, da bra-
ni Evropo pred invazijo. 

MESO BO SPET PRI-
ŠLO NA RACIONI-
RANJE, SVARIJO 

Washington. — Načelnik ura-
da za kontrolo cen, Chester 
Bowles, je pričal pred bančnim 
odsekom poslanske zbornice ter 
med drugim izjavil,- da bo meso 
zopet prišlo v racioniranje, mor-
da v 30 dneh, morda v 60 ali 90, 
ali v januarju ali februarju. Vse 

| j e odvisno od tega, kako bodo 
i pošiljali živinorejci klavno živi-
| no na trg, j e rekel. 
! Ko je poslanec Gamble pripo-
mnil, da racioniranje mesa mor-
da le ne bo prišlo pred volitva-
mi, j e bil Mr. Bowles hud, rekoč, 
da ne igra tukaj politika nobene 
vloge. 

Kar se pa tiče masti za komer-
cijalne pekarije je vladni živil-
ski urad odvzel vse restrikcije od 

1 danes pa do 30. juni ja, ker je 
' masti dovolj na trgu. 
I o _ 
i Vodstvo ulične železnice 
j svari unijo pred stavko 

Vodsto elevelandske u l i č n e 
. železnice j e pisalo včeraj pi-
[ smo vsakemu članu unije, v ka-
> terem trdi, da bi zahteva po zvi-

šanju zahtevala letno $750,000, 
> česar bi s e d a n j i dohodki ne 
. zmogli. V sredo bodo člani uni-
j j e glasovali, če gredo na stav-
. ko ali ne, ker ulična železnica 
e ne ugodi nj ih zahtevam, 

i _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

- Se v aprilu so jo cenili na 61 mi-
lijonov bušljev manj. V zapadni 
polovici dežele j e aprilsko deže-

v vje mnogo pomagalo rasti. 
Q * * * 

Prebivalstvo države Oklaho-
ma je padlo pod 2 milijona duš. 

o To je prvič od leta 1919. Ljudje 
i- so šli namreč za delom v druge 
i. države. 

gospodarskega 
stališča 

urad za transported j o 
azal izdelovalcem železni-
*0Z' da jih morajo izgoto-

na mesec. Tovarnarji 
Pio, da ni v tem nobene-
g a , ker je vlada posta-
jksimalno ceno iz leta 

je mezda delavcev 
mmaterial dražji. * * * 

|zj>iški diplomati so v ve-
P H radi odsotnosti Har-
sFnsa z javne pozornice. 
. r l zavezniki, ki dobiva-
n j e države pomoč iz po-
J sklada. Vselej, kadar 

kaka ovira ali za-
t^j Posojilnem skladu, so 
l J ' na Hopkinsa in ta pa 
I ednika Roosevelta, pa 

vse gladko naprej. 
L. ' Hopkins bolan in še 
|1 aktiven v javnosti. Za-

dobili dozdaj že za 30 
, v dolarjev stvari iz na-
I, f i n e g a sklada, torej ni 
jfy i'h odsotnost Hopkin-

to * * * 

1}jailje po ameriških želez-
H0° Za civiliste vedno bolj 

se pravi, da bo pre-; 
ijj v°jaštva in vojnih po-
ij. zavzemalo glavno me-
|l 1)0 še ka j prostora, bo 
^J0 Prebivalstvo. To bo 
. dneva nvazije na Ev-
• p j . Vlada svari, da 

L^a absolutno važnega 
# % j e , naj ostane do-

j. ™dnjih mesecih. Kdor 
t iJ t riame. bo poskusil, če 
r čakati dolge ure na 

i * * * 
a ;„ 

k 16 vzela vlada iz racio-
Lskoro vse meso, pome-

ft^sna industrija spro-
; J e r no lahko razdeli po 
Racioniranje je imelo 

! m e n - d a s e gotovo ko-
sP ravi za bodoče po-

li, • Preostanek pa razdeli 
Hm e n a k o P° deželi. 

^ dosegla na celi črti. 
!efvln Posojilni sklad ima-
I e ^esa, kot namenjeno, j * * * 

i ^ l i k o mes^ bomo imeli 
6 j e pa odvisno od 

i §]etille> to se pravi — od 
^ letina bo vzela z 
V^o mesa in sočivja. Do-

lahko mnogo poma-
O e bo pomanjkanja te-

\i * * * 
!iii vladni uradniki sc 

a so bile olajšave v ra-
velika pomota. El-

«)0 e s pravi, da bo to slabe 
I j ^ domačo fronto, kei 

! f j^ J e mislili, da imamc 
^ v žepu, pa se šele pri-
:HV ° na glavni boj, ki pri 

^ j o . 

Si ,% * * 
\ h S° imele zavarovalni 
\ j a g o d a m pri letalstvi 

Zavah v rokah skor< 
• v tujezemske d r u ž b e 

! e fizike so d r ž a h 
u'ttie roke proč. Afne 

\ klovne družbe pa zda 
na3 prevzamejo to za 
° d o m a č e družbe, ke 

j ^ j e z e m s k e družbe vs 
\ e t a v naš zrakoplc 

* * * 
\ žveplenkah v Nê  
''if:UV'deti napis: Izdelan 

!
l Rusiji. 

X * * 
Qkf0 °zimna pšenica t 

562 milijonov bi 3 e kazala na 1. maj; 
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Edina pot za katoličane 
V soboto ste čitali na prvi s t rani n a š e g a l ista iz javo 

Z v e z e s l o v e n s k i h župni j , podpisano po čč . gg. V i t u s H r i b a r -
ju , B . J . P o n i k v a r j u in J . J . O m a n u . I z j a v a poziv l j e s loven-
s k e kato l i čane , n a j se ne udeleže 2. n a r o d n e g a k o n g r e s a , 
k e r j e ka to l i ška s t r a n k a p r e t r g a l a v s a k e zveze z S A N S o m . 

R a z u m e se, da to ni noben u k a z ka to l i č a n o m , a m p a k j e 
s a m o iz java n a š e duhovšč ine , da bo n a r o d na j asnem, da ne 
bo posle j n o b e n e g a dvoma, k j e s to j i danes naša duhovšč ina 
z ozirom na S A N S . 

P o s ta l i šču , k a k r š n e g a j e z a v z e m a l a v e č i n a gl. odbora 
S A N S a in po vseh bruta ln ih napadih v P r o s v e t i , P r o l e t a r c u 
in drugih listih iste baže, na k a t o l i č a n e in n a vse, ki ne tro-
b i jo v A d a m i č e v in K r i s t a n o v rog, potem, ko je častni pred-
sednik S A N S a , Louis Adamič , zahteval od p. K a z i m i r j a Za-
k r a j š k a k m a l u po prvem k o n g r e s u , n a j odstopi in po ne-
davni zahtevi predsednika S A N S a . K r i s t a n a , n a j d u h o v n i k i 
p u s t i j o pol i t iko in n a j se drže samo s v o j e g a s t a n o v s k e g a 
pokl ica , naša duhovšč ina ni mogla drugače , k o t da je j a v n o 
prelomila s S A N S o m . S tem j e bila, p r e c e j k a s n o sicer , po-
p r a v l j e n a napaka , ki smo jo storil i t a k r a t , ko smo šli k skup-
ni akc i j i z " o n i m i . " K o bi moral i v e n d a r vedet i , da j e z na-
šimi prosvi t l j enc i vsaka s k u p n a a k c i j a abso lu tno n e m o g o č a . 
Napravi l i so z S A N S o m prav to, k a r so namerava l i . S A N S 
ni danes drugo kot pol i t ična podružnica S N P J , kot j e bilo 
z n a n o r e p u b l i k a n s k o z d r u ž e n j e in tudi z istim uspehom, kar 
se t iče pol i t ične pomoči stari domovini . 

N a j i m a j o tore j ves kredi t sami, s a j bodo tudi sami 
spravil i polomi jo . K d o r hoče pa delati za Adamiča , K r i s t a -
na in S M P J , svobodno mu, mi ne bomo. 

K d o r pa danes še v e d n o ne vidi, da se vadl ja za J u g o -
s lavi jo , ki n a j bi postala z ostal im B a l k a n o m podružnica 
Moskve , j e udar j en s k u r j o s lepoto. Toda mi pa n o č e m o bi-
ti del teh m e š e t a r j e v . K o bo plapolala z l j u b l j a n s k e g a gra-
du rdeča zastava, si bosta A d a m i č in K r i s t a n zadovol jno me-
la roke . S A N S bo pa morda debefo-gledal , ko bo videl, da 
j e bil s lepo orod je v rokah teh dveh m e š e t a r j e v , in ki j e na-
biral denar po A m e r i k i , da se S l o v e n i j o izroči M o s k v i . Z a t o 
so se previdni l j u d j e pravočasno umakni l i od S A N S a , ko so 
videli , kam drvi. 

Da je A d a m i č a g e n t M o s k v e v Zed. državah, plačan ali 
n e p l a č a n , bodo imeli naši č i ta tef j i kmalu pri l iko citat i na tem 
mestu našega l ista. R a v n o t a k o bodo l a h k o čitali , da so vse 
T i t o v e " z m a g e " fabr i c i rano delo v K a i r u in L o n d o n u . R a v n o 
t a k o bodo l a h k o čitali s e n z a c f o n e l n e dokaze , z a k a j je Angl i -
j a izročila ves B a l k a n Moskvi , k č e m e r a m e r i š k a vlada samo 
m a l o m a r n o k ima. 

T o bo odgovor vsem tist im, ki danes še vedno k leč i jo 
pred A d a m i č e m , misleč, da je s lovenski M e s i j a , dočim j e či-
sto navaden a g e n t M o s k v e . Č e ga za to delo M o s k v a pose-
b e j plača, pa ne m o r e m o vedeti , k e r n i m a m o na rokah liste 
z imenih n j e n i h plačanih agentov . 

Lepa prilika za demokrate 
D e m o k r a t i v državi Ohio, se danes zelo dobro počut i jo . 

F a k t i č n o se niso že t a k o dobro počuti l i od leta 1932, ko so 
dobili vso deželo v roke z R o o s e v e l t o m . 

In k a j j e tisto, ki j e pognalo v src ih d e m o k r a t o v novo 
p o m l a d ? V prvi vrsti i m a j o ž u p a n a L a u s c h e t a v C leve landu, 
ki j e kandidat za g u v e r n e r j a , in ki j e v te j k a m p a n j i za pri-
m a r n e voli tve pokazal , da ga malo kdo p o s e k a kar se t iče 
p r i d o b i v a n j a glasov in ki j e dobif m o č n o podporo ne samo v 
s e v e r n e m delu države Ohio , a m p a k tudi v c e n t r a l n e m in 
j u ž n e m , v z h o d n e m in zapadnem. 

D r u g važen f a k t o r , ki m n o g o pomaga v e s e l e m u razpo-
l o ž e n j u d e m o k r a t o v ' je de js tvo, da j e spor v d e m o k r a t s k i h 
v r s t a h , oč ividno k o n č a n , ki se je pričel l e t a 1938, radi česar 
so imeli potem republ ikanc i uspeh pri vsakih vol i tvah. V 
prepiru med bivšim g u v e r n e r j e m Mart in D a v e y e m in C h a r l e s 
Sawyei j em, ki j e bil glavni vzrok d e m o k r a t s k i h porazov, j e 
držal F r a n k L a u s c h e r o k e proč, vsled česar bo zda j l ahko 
združil o k r o g sebe obe s t rani . 

Vsi z n a k i tudi kaže jo , da je prepir, ki j e bil v d e m o k r a t -
skih vrstah v O h i o z a d n j i h šest let, invadiral zdaj republ i -
k a n s k e vrste . Zdi se, da so r e p u b l i k a n c i v O h i o tam, k j e r so 
bili v letih od*1903 do 1936, ko so izvolili samo štiri guver-
n e r j e in v s a k e g a k o m a j za en te rmin . 

N e p r e m o s t l j i v prepad je viden med genera ln im drža-
vnim p i a v d n i k o m T o m H e r b e r t o m in med p o d g u v e r n e r j e m 
P a u l H e r b e r t o m . O b a sta bi la kandidata za r e p u b l i k a n s k o 
n o m i n a c i j o g u v e r n e r j e m in oba sta bila p o r a ž e n a od J a m e s 
S t e w a r t a , ki j e dobil k o m a j 2 ,287 glasov več ine . F a k t je, da 
bi bil en ali drugi H e r b e r t l a h k o porazil S t e w a r t a , toda to, 
k e r sta bila dva H e r b e r t a n a g lasovnic i , j e moti lo vol ivce. 
P r i s t a š i e n e g a in drugega H e r b e r t a dolž i jo nasprotn ike , da 
so kr ivi poraza . 

B o j j e izbruhni l tudi na celi črt i med s e n a t o r j e m B u r -
tonom in r e p u b l i k a n s k i m bossom Schorrorrr B u r t o n je pod-
piral T o m H e r b e r t a v pr imarnih vol i tvah , S c h o r r j e podpi-
ra? in zmagal s S t e w a r t o m . B u r t o n o v i pristaši t o r e j jeseni 
ne bodo podpirali S t e w a r t a , k e r ne bodo hoteli , da bi boss 
S c h o r r t r i u m f i r a l . 

B r e z zlih posledic tudi ne bo osta lo de js tvo, da je T o m 

H e r b e r t ukaza l ponovno š t e t j e g l a s o v n i c iz vzroka , k e r j e 
S t e w a r t zmagal s t a k o m a j h n o več ino . N a j p o k a ž e ponovno 
š t e t j e t a k o ali tako , T o m H e r b e r t o v i in S t e w a r t o v i pristaši 
ne bodo j e d l i pri isti mizi v bodoče . 

T a k o se bodo čut i le pos ledice b o j a v pr imarnih voli tvah 
med republ ikanc i tudi pri n o v e m b e r s k i h vol i tvah in k j e r se 
prepirata dva , ' t r e t j i d o b i t e k ima in ta t re t j i bo pa — F r a n k 
J . L a u s c h e . Mnogi republ ikanc i bodo r a j e glasoval i za L a u -
scheta kot pa za S t e w a r t a . 

P a še n e k a druga v a ž n a s tvar je , ki se bo le tos mašče -
vala nad republ ikanc i in pomagala k izvolitvi F r a n k L a u -
scheta . P r e d št ir imi leti j e n a m r e č republ ikansk i g u v e r n e r 
B r i c k e r povzroči l , da imamo v O h i o v letu predsednišk ih 
vol i tev dve glasovnic i , državno in zvezno . B r i c k e r se je 
n a m r e č t a k r a t bal, da bodo l j u d j e s t a k o v e č i n o volil i za 
R o o s e v e l t a , da bo zmagala vsa d e m o k r a t s k a l ista v Ohio . 
Z a t o j e nagovori l l eg is la turo , da j e napravi la dve glasovni -
ci. P o s l e d i c a je bila, da je dobil R o o s e v e l t več ino v Ohio , 
toda i s točasno je bil pa izvol jen republ ikansk i g u v e r n e r . 

P r a v to bo pa letos v O h i o p o r a z n o z a r e p u b l i k a n c e . 
Mnogi republ ikanc i , ki bodo volili proti R o o s e v e l t u ^ b o d o na 
drugi glasovnici glasoval i za L a u s c h e t a . A k o bi bila s a m o 
ena g lasovnica , "bi ne imel L a u s c h e n a j b r ž e n o b e n e pr i l ike za 
izvoli tev. T o r e j prepir m e d r e p u b l i k a n c i radi n o m i n a c i j e v 
pr imarn ih voli tvah in pa dve glasovnic i , to so f a k t o r j i , ki 
bodo pomagal i L a u s c h e t u do izvolitve. N a j b o l j znač i lno pri 
vsem tem j e pa to, da teh korist i , ki bodo n a s t rani L a u s c h e -
tu, niso doprinesl i to l iko demokrat i , k o t republ ikanc i sami. 

n 

1. Ali j e ali ni res, da se ima 
S A N S ravnati po resolucijah1 

Slovenskega Kongresa iz meseca 
decembra, 1942? 

2. Oe dr. Kern temu vprašanju 
pritrdi, naj mi pokaže samo eno 
resolucijo, ki se zavzema za 
Združeno Slovenijo v federati-
vni republikanski Jugoslavi j i . 

3. Ali se ni Slovenski Kon-
gres ravno zato izognil vpraša-
nju monarhije in republike v 
Jugoslavij i , ker j e vedel, da je 
tam dvojna s tru ja glede tega 
vprašanja, in se je želel omejiti 
samo na tista vprašanja, ki so 
vsem skupna? 

4. Ali j e danes ka j bolj doka-
zano kot j e bilo takrat, da "na-
rod doma kral ja ne mara" — 
kakor zatr ju je dr. Kern. 

5. Ali so bili med onimi, ki so 
preganjali T rub a r ja . . . (in vse 
druge po dr. Kernu naštete vse 
doli do) Kocbeka tudi slovenski 
liberalci in socialisti,, ki so da-
nes zoper partizane in se obra-
čajo na kral ja in njegovo vlado 
za pomoč? 

6. Ali j e dr. Kernu znano, ka j 
sodi o vseh teh vprašanjih list 
Bazovica v Egiptu, ki j e v prvi 
vrsti glasilo primorskih Sloven-
cev in govori o Petru II . še vedno 
kot o jugoslovanskem kral ju? 
Ali j e znano dr. Kernu, kako pi-
še Bazovica o prepirih med par-
tizani in Mihajlovičevci? Ali mu 
j e znano, kako Bazovica obsoja 
vse take in podobne pTepire? 

7. Ali misli dr. Kern, da se 
morajo Slovenci v Egiptu hodi-
ti k nam učit, namreč k ameri-
škim Slovencem? Ali se mu ne 
zdi tako kot meni, da bi se mo-
rali mi učiti od njih, ne pa na-
robe? Sa j to bo dr. Kern najbrž 
priznal, da se oni mislijo vrniti 
v domovino in nameravajo sode-
lovati pri urejevanju bodoče 
Slovenije, dočim ameriški Slo-
venci, vstevši dr. Kerna in p.: 
Ambrožiča, mislimo o s t a t i v 
Ameriki ? 

8. Ako hoče dr. Kern pošteno 
oceniti moje javne nastope v te j 
zadevi vse od leta 1941 do danes, 
ali more dokazati, da se moje de-
lovanje ne vjema'skozinskoz s 
tem, kar dela Bazovica še danes? 

9. Dr. Kern piše: Ambrožič j e 
pristaš monarhistov. G o s p o d 
doktor ne pomisli, da bi bilo tre-
ba tako veliko trditev tudi doka-
zati, ne je samo tjavendan vreči 
na papir, če se ne potegujem za 
j u g o s 1 o vansko republiko, ker 
sem trdno uverjen, da to ni mo-
j a naloga, ali j e to že dokaz, da 
sem "pristaš monarhistov?" Ali 
se ne da to razlagati s tem, da se 
reče: To j e zadeva ljudi v Jugo-
slaviji, ne pa naša? 

10. Dr. Kern u g o t a v l j a " 
S A N S je za republiko." Ako 
vprašam dr. Kerna, kdo j e dal 
SANSu nalogo, biti za re-
publiko, mi utegne odgovori-1 
ti, da so dali to n a l o g o ! 
SANSu slovenski partizani. J a z 
pa nadalje vprašam: Ali so Slo-
venski Kongres sklicali in izve-
dli partizani v starem kra ju ali! 
Slovenci brez razlike strank tu v 

Ameriki? 
11. Dr. Kern piše, da je kom-

promis med SANSom in Ambro-
žičem nemogoč. To j e rekel tudi 
Kristan. Pa z drugačnega vidi-
ka nego ugotavlja dr. Kern. Ali 
se vam ne zdi, gospod doktor, da 
niti Kristan niti Vi nimata prav? 
Ali bi ne bilo bolj pošteno to 
stvar takole povedati: Kompro-
mis med SANSom in Ambroži-
čem j e nemogoč, ker j e SANS 
prekoračil naloge, dane mu od 
Slovenskega Kongresa, d o č i m 
Ambrožič (in "majhno število 
njegovih pristašev" . . .) še ved-
no vztra ja na resolucijah Slo-
venskega Kongresa? 

12. Ali j e dr. Kernu znano, na 
primer tole dejstvo: Kmalu po 
seji S A N S a 12. aprila j e dobil p. 
Ambrožič razne pozive, med ka-
teVimi j e bil tudi poziv Rev. Vo-
duška (in ta najbol j pritiska-
j o č ! ) , na j se sedaj, ko j e seda-
nj i SANS še bolj očitno odpadel 
od s m e r n i c Slovenskega Kon-
gresa, in onemogočil vsak kom-
promis, poskrbi za organizacijo 
novega SANSA, ki bo deloval 
neodvisno od sedanjega in ZA-
R E S upošteval, resolucije Slo-
venskega Kongresa? 

13. Ali j e dr. Kernu znano, da 
je p. Ambrožič vsem tistim od-
pisal, da se ne ogreva za to mi-
sel. In sicer zato ne, ker bi se 
takoj pojavili očitki, da so od-
krito stopili na dan "kral jeva-
ši ." Ali mu j e znano, da j e p. 
Ambrožič pripisal tudi t o : S 
kral jevaši v Washingtonu, Lon-
donu in drugod Pa vsaj jaz ne 
želim imeti nobenih političnih 
stikov, kot j ih ne želim imeti s 
Titom? 

14. Zakaj se dr. Kern ne loti 
dela, da bi mi zares dokazal "sle-
pomišenje, dlakocepstvo in sar-
k a s t i č n o neodkritosrčnost" v 
mojih člankih, ki mi jo tako veli-
kodušno očita? Zakaj ne vzame 
za začetek v roke Ibrošuro "Shall 
Slovenia be Sovietized?", ki j e 
sestavljena iz mojih člankov? 
Ko bom videl črno na belem, ka-
ko bo iz n je dokazal dr. Kern 
vsaj kos mojega "slepomišenja, 
dlakocepstva in sarkastične ne-
odkritosrčnosti," mu bom z ve-
seljem poslal še ostale svoje to 
zadevne članke, da j ih istotako 
na primeren način raztrančira. 
— Naj to zadostuje! 

Dokler ne dobim od g. doktor-
j a odgovorov na zgornjih 14 
vprašanj, se z vsem srcem pri-
družujem njegovemu mnenju, da 
" jevsaka debata z n j i m bob v ste-
no, izguba časa in dela." Po mo-
jem skromnem mnenju ne velja 
to le za morebitne bodoče deba-
te, ampak tudi za tsito, ki jo j e 
dr. Kern napisal v Ameriški Do-
movini z dne 12. maja 1944. 

_____—o 

Po uradnih podatkih j e do-
gnano, da niso poklicni moril-
ci tisti, ki bi pomorili na jveč 
l judi. V Ameriki j e 6 6 % vseh 
morilcev takih oseb, ki se niso 
ŠC nikoli pregrešile zoper za-
kon. 

Odgovor Joško Penkotu 
Sicer ne rad, ampak sem pri-

moran, da odgovorim na dopis 
g. Joško Penkota, ki j e bil pri-
občen v Ameriški Domovini 9. 
m a j a . Kakor j e njegova nava-
da, tako tudi v tem dopisu ško-
doželjno namiguje in hujska 
proti vsakemu, ki ga ne poslu-
ša ali se ne s t r i n j a z n j im. Kdor 
pozna Joško Penkota, dobro ve, 
da j e ekstremist. On srednje 
poti ne pozna. On človeka prav 
hinavsko hvali, ali pa ga škodo-
žel jno obmeče z lažnjivimi pod-
t ikavanj i in blatom. 

Praviš, da ne veš, kdo j e bil 
poročevalec /meriške Domovi-
ne na se j i demokratskega klu-
ba 32. varde. Ali se nisi Ti v 
dvorani izrazil proti neki osebi, 
da boš Ti o te j se j i poročal? 
Zaka j drugega si pa prišel na 
sejo, katere nisi č lan? 

Dopis j e poln škodoželjnega 
namigavanja in h u j s k a n j a pro-
ti meni. Škodoželjno namigava-
n j e in laž je , da sem j a z na 
ukaz onih, ki želi jo škodovati 
županu Lauschetu, predlog vr-
gel iz dnevnega reda. 

Škodoželjno namigavanje in 
laž je , da j e kda j Ray T. Mil-
ler prepovedal obstoj demo-
kratskih klubov, ki se dele po 
narodnostih. 

Škodoželjno namigavanje in 
laž je , da sem bil j a z proti ob-
s to ju in interesom Slovenskega 
demokratskega kluba. Obratno, 
ustanovitel j kluba sem bil j az 
ter sem žrtvoval čas in denar 
za njegov obstoj . Ko pa trdiš, 
da j e regularni demokratski 
klub 32. varde v mrtvilu, ti*di 
ni res. Le vpraša j predsednika 
kluba John Lokar ja , osebnega 
ta jn ika Lauscheta. 

Škodoželjno namigavanje in 
laž je , da sem j a z pred štirimi 
leti, ko sem kandidiral za dr-
žavnega poslanca, prepovedal 
zaznamovati vzorce glasovntic 
za slovenske kandidate, ali ko-
mu ukazal, da mora zaznamo-
vati samo moje ime ali imena 
neslovanskih kandidatov. 

Škodoželjno namigavanje in 
laž, da sem vardni vodja le to-
liko, kolikor Mrs. Dorrington 
hoče. Mene ne izvoli Mrs. Dor-
rington, ampak pricinktni na-
čelniki, ki me dobro poznajo in 
mi zaupajo in to k l jub temu, da 
si Ti z vso silo in obrekovanjem 
delal proti moj i izvolitvi. 

Škodoželjno namigavanje in 
laž je , da smo pred se jo pokli-
ca l i -skupaj pricinktne načelni-
ke in j im zabičali, da mora jo bi-
ti proti indorsaci j i . Resnica je , 
da smo j ih poklicali in j im razlo-
žili sklep stranke in glede skle-
pa odprtih primarnih volitev, 
ker do tega so kot aktivni člani 
stranke opravičeni, nismo j im 
pa zabičali, da mora jo biti pro-
ti indorsaci j i . 

Škodoželjno namigavanje in 
laž je , da mi j e kdo ob vsakih 
volitvah dal kakšen košček kru-
ha namazanega s svežim ma-
slom. Ako pa s tem namigava-
n jem hočeš reči, da sem bil v 
politiki dobro plačan za moje 
delo zadnjih 15 let, j e pa zopet 
podlo namigavanje. F a k t pa j e , 
da si Ti direktno ali indirektno 
dobil iz politike več kakor ma-
lokdo izmed Slovencev, vzemši 
v poštev kratek čas Tvojega 
bivanja v Ameriki. 

Napisal bi lahko še več, pa 
nimam časa, ker moram pisat 
tudi svojim trem sinovom, ki 
služi jo v ameriški armadi za 
svobodo govora, tiska in vere, 
ker le pod takim sistemom vla-
de ima svobodno priliko vsak 
izraziti svoje mnenje , pri tem 
pa ima tudi g. Penko pravico 
hvalit ali blatit poštene l judi . 

John Rožanc 

SNOOT STRAIGHT 
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Zopet na obisku pri naših 
ljudeh 

Hubbard Rd. — Res so dnevi 
v sedanjem času tako lepi, da 
se j ih kar za nagledat ni. Vse 
j e v naj lepšem cvet ju. Se reče, 
s a j j e tudi v mestu lepo, da 
vam ne bom delal prevelikih 
skomin in hvalil samo naše kra-
je , čeprav j e sedaj pri nas ta-
ko lepo, če ne še lepši, kot v 
ta malih nebesih. Seveda toliko 
dobrot pa podeželski l j u d j e ne 
užijemo kot j ih mestni ,ka j t i 
podeželski l j u d j e uživamo samo 
zunanjo lepoto, a mestni pa tu-
di znotraj no. To se pravi, da 
katerega veseli, ko se nagleda 
zunanje lepote, pa stopi še v 
kake prostore, k j e r se rešuje 
svetovne dogodke pri dobri kap-
l j ic i/ 

V takih lepih pogovorih mi-
neva dan, da se še ne opazi ne 
kdaj . To se da sklepati iz na-
ših Jednotinih in Zvezinih gla-
sil, katerim vojska in partizani 
ka j prav pridejo. Če urednik 
prične še tako lepo in zanimivo 
pisat, se vendajr konča njegov 
članek s partizani. Tore j j im 
ti prav pridejo, kot podežel-
skemu dopisniku vreme, kadar 
nima o čem drugim ka j bol j -
šega pisat. 

Ni moj namen se v te stvari 
zaletavati ," vsak na j piše po 
svoje, s a j iz mest se itak ne 
more nič drugega pričakovati 
kot intrige. Mi, podeželski l ju-
dje se ne brigamo ne za partiza-
ne in ne za Rusi jo , ampak samo 
za našo lepo novo domovino, bi 
rekel, ki j e na j lepša na svetu. 
Seveda j e pa tudi tako, kakršni 
l j u d j e j o dobijo v roke. Sama 
na sebi j e lepa in bi tudi lahko 
bila lepa, kadar se pa prično 
preveč vtikat v evropske zade-
ve, se pa zmeša. 

Tore j , bodimo v prvi vrsti 
dobri Amerikanci in pustimo 
evropske narode, n a j se sami 
komandirajo, kakor n a j b o l j e 
vedo in znajo. 

K a j se mi brigamo v teh le-
pih k r a j i h za take stvari, ko pa 
vse krog nas lepo cvete in zele-
ni, da smo prav kot v r a j u . Ka-
dar se popeljem krog naših do-
brih sosedov, se počutim tako 
pri jaznega in drugi pa meni, 
da j e vesel je. K jerkol i se ogla-
sim, me povsod š p r e j m e j o z 
odprtimi rokami. Če so še tako 
zaposltni, odložijo svoje orodje 
in me takoj povabijo v hišo. 

Oni dan sem si bil po truda-
polnem delu rezerviral fen dan, 
da sem se odpel jal malo krog 
naših l judi na Bennet Rd. Da 
smo sosedje lahko rečem zato, 
ker se naša zemlj išča skup dr-
ži jo pri zadnjem koncu. N a j -
prej sem se ustavil pri pri jaz-
nih Grgatovih. Tako j sem bil 
povabljen v hišo. Vse imajo ta-
ko urejeno, da j e takoj videti, 
da povsod vlada naj lepši red. 
Ob vhodu imajo nasa jene lepe 
rože, da človeku da res veselje, 
ko vstopi na n j ih dvorišče. 

Ampak Mr. Grgat ima pa še 
vse ka j lepšega v notranjost i . 
K o m a j sem vstopil, so mi že 
ponudili stol, kamor sem se 
usedel in, sa j veste, potem j'e pa 
stol tudi k a j težko zapustiti, 
posebno še zato, ker Joe prine 
se tiste dobre kapl j i ce in da j e 
dobra kapl j ica , j e zasluga Mr. 
Grgata, ki se razlime na trto, 
kakor tudi na sadno drevje, 
kar vse j e treba večkrat na le-
to poškropiti, da se drži stran 
tiste nadležne živalice, ki n a j -
r a j e vse uničijo, če se j ih ne 
pokonča o pravem času. 

Tore j tisti dan sem si bil 
določil samo za obisk naših 
l judi na Bennett Rd., k a j t i v 
zadnjem času se j e tam na-
bralo toliko naših l judi, da me 
vzame kar cel dan p redno' vse 
obiščem in navadno še vseh ne 
morem obiskat v enem dnevu. 
Klainovi so tudi v tisti vrsti, 
pa j ih še nisern imel prilike ob-
iskat, da si se*večkrat pel jem 
mimo nj ih lepe domači je . Več-
krat se z n j imi vidimo pri cer-
kvi in sem j im tudi že večkrat 
obljubil , da j ih bom obiskal. 

Ko sem se poslovil od Grga-

jtovih, sem j o pa mahi"1 

jaznim Sterletovim _na f . 
sti samo malo bolj Ju Z^ 
n j ih sem že večkrat P 
kako so pridni in da sos 

delo zamišl jeni. Saj se P j 
vidi na posestvu in t 0 1 „ 
nih poslopij postaviti tu. 
špasi. Malokateri bi l i n f j J 
ko energi je in se kaj S 
postopil kot ravno ti j k 
Kadar se tam o g l a s i i n ^ i 

»•»"" K, 
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ie W 

Marsikatero smo . p 
tisto popoldne v kemP1'^ 
naša mila gosta sta naf?Jj 
naznanila srce Pre ^ 
vest, da se morata ? ^ 
Dan se nagibi j e in ^ 
mora obiskati še F r ^ ^ j 
skovica radi ja jec , s 

ga France redno 
Žalostni smo bili J 

ki, ko sta se poslavli3 J 
draga p r i j a t e l j a . S r c e j [ i 
j e trgalo in kislo sm°b 

ko smo si segali v r ° ' J 
ki meri j e naša že ita ^ 
srca še bol j zmehčala ^ 
j ača . Ker nismo raoi $ 
na js i smo j ih še t*4 ^ 
primernih besed, s •̂ a 
bili izrekli večno hva^rtfO 
n j i j u neskončno P 0pji 
nost, zato smo to raJ(\ 
in samo hiteli izra?'H # 
obžalovanje, ker n i s t a ^ i 
la s seboj Več kot 0 
j a piva. Dreniku s " 1 0 ^ 
j e moške besede, na $ 
absolutno lahko zanSst'el;i< 
dobil zaboj in Pa j(!ji 
(prazne) nazaj . jjf 
izvršiti t i ! Ali s1 ' j>t 
umijem roke. K a j s e j c j , ' 
žrl zadnji dve stekle" 
j ih ti, te vprašani m 

Če bi bila naša d l ^ j « 
valca v kočemajka^ 
peli zunaj pred kelT!P , . 1 
še en pol jub mi daJ ^i® 
smo si pa samo še e Jjm 
v roke, Drenik si J e '' je1,1! 
vo cigaro, Kunčič s£' jjjm 
k Dreniku in se k ° n / § 
slonil na hrbtobraii- M 
zažvigal, še enkrat ^ 
in adi jo Kran j ska in., p« 
športni model j e V^. tJ> 
ni poti proti okraj111 ^čj 

" N a j reče kdo W1 ^ 
sta le fest fanta, ' ' 
menita sodba iz 

"F ino pivo ima V tf 
sekundiral Leo, ki 111 pfi" 
da vedno rad osta>ie J 
nem redu. j p)11 

" J a z nisem imel 't 
obiska absolutno ^ ^ 
meljeval France, ^ b„ < 
bloško trmo in ne ^ 
hvalil dneva P r e d t i 4 
" J a z moram skrb6 ^ 
svojo pi jačo, torej 
tega popolnoma l i a j 
gah." f : 

" A h a , " si drzne' $ 
pripomniti jaz, < <t?' 
fa lco pojdi, pa { 

malo na svojih ^ij, 
"Al i misliš s t e * 

gavati na eventuel'1^/ 
s t i ? " j e hotel vedet1 

ravnost in brez ovi'1 

" B o g n e * d a j , " 
" T o j e bil samo ^ J 
dijence, ki ima 
mena, kot resolucij3,, m 
narodnem kongres^,. 

"Veste k a j , f a n t t b > s i 
ga J i m , "enkrat 
li, pa bomo šli h ^ ^ e . • 
gove moderne Vr°s 0 P̂ j 
bi se, da mu v r n ^ \fi 
obisk. Gotovo se ^ . 
zdelo." f / { 

"Okidoki," j e ^ J 
ko j p r i p r a v l j e n . ^ ^ 
pri tem, se pa s e \ 
tem edino važnet f j^ 
vprašanju , ki j e ^ ' j j 
in povsod na dne 

n a m r e č : kdo bo Pa / j 
" F a n t j e , pojdi»»% j* 

bomo še malo -vrt ' if 
obrnil Leo P ) 
misli v drugo sme1 jf.jf& 
vo važno v p r a š a j f I 
še do danes p r e V l 

na mizo. 

Štirinajst vprašanj dr. Kernu 
P. BERNARD AMBROŽIČ 



Tri novele 
Miguel Cervantes 

čeperenje. Ker pa vem, da me 
bosta prašala za pomen neka-
terih teh izrazov, naj se zdra-
vim še pri zdravju in vama od-
govorim, predno prašata. Vedi-
ta t o r e j : kravar j e živinski 
tat, stiska j e t rpl jen je na na-
tezalnici, kljuster, če ne za-
merita ,osel; petje priznanje, 
prvo razčeperenje pa prvo na-
vi jan je natezalnice, a pomurci-
ti se pravi ukrasti ali pouzmi-
ti. Držimo se poleg tega tudi 
zapovedi, da si medsebojno raz-
delimo rožni venec za ves te-
den; smo pa tudi taki vmes, ki 
ob petkih ne krademo ter se 
ob sobotah nikoli ne spečamo 
z žensko, ki j i j e ime Mari ja. 

—Vse to so prave divote! j e 
rekel Cortado. Toda vaše blago-
rodje naj pove še to, ali j e do-
ločeno še kakšno drugačno po-
vračilo ali kaka drugačna poko-
ra, razen te, ki ste jo že razlo^ 
žili? 

—O povračilu ne more biti 
govora, j e odgovoril fant. Že 
zato ne, ker j e nemogoče; ko 
se namreč vsaka ukradena reč 
razdeli na mnogo delov. To j e : 
vsak član in pogodnik dobi svoj 
delež, in tako prvotni tat ne 
more povrniti ,niti če bi hotel. 
Toliko manj seveda, ko nam te 
posebne gorečnosti tudi nihče 
ne nalaga. Nikoli namreč ne 
gremo k izpovedi, a če razgla-
šajo svoje ekskomunikacije, 
nam ne pridejo do ušes, ker ne 
hodimo v cerkev, razen kadar 
sta dva velika praznika skupaj, 
ker nam gneča tolikega ljud-
stva obeta dober lov. 

—In samo iz teh i*azlogov 
imenuje gospoda to svoje živ-
l j en je sveto in dobro? j e pra-
šal Cortado. 

—In kaj j e slabega na n jem? 
j e rekel fant. Ali ni huje, če j e 
kdo krivoverec, odpadnik, mo-
rilec svojega očeta in matere 
ali solomit? 

—Sodomit hoče reči vaše bla-
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ZOPET NA OBISKU PRI 
NAŠIH LJUDEH 

gorodje, j e opomnil Rincon. 
— S a j pravim, j e rekel fant. 
—Vsa ta reč ni nič dobrega,, 

j e menli Cortado. Toda, če j e 
usoda že tako odločila, da se 
morava vpisati v to bratovšči-
no ,naj vaše blagorodje izvoli 
vsaj svoje korake malo pospe-
šiti; zakaj jaz kar umiram, da 
bi čim prej spoznal gospoda 
Monipodija, o katerem čujeva 
toliko lepih reči. 

—Takoj bo izpolnjena vajina 
želja, j e rekel fant. Zakaj od 
tod se že vidi njegova hiša. Go-
spoda izvolita pri vratih samo 
malo počakati, jaz pa pogle-
dam noter, ali gospod utegne. 
Zakaj ravno ob teh urah ima 
navado sprejemati. 

—Bog daj dobro srečo! j e re-
kel Rincon. 

Ko je fant napravil še nekaj 
korakov, j e stopil v hišo, ki ni 
bila nič posebnega, rekel bi ce-
lo ,da ravno nasprotno. Naša 
dva znanca sta čakala nekoli-
ko časa pri vratih. 

Kmalu se j e oni vrnil in ju 
poklical ,na kar sta vstopila. 
Njun voditelj j ima j e zdaj na-
ročil ,naj počakata v majhni 
veži. Ta je bila tlakovana le z 
navadno opeko, a tako skrbno 
pomita in izlikana, da se j e sve-
tila kakor sam karmin. V enem 
kotu j e stal stol na treh nogah 
in na njem oškrbljen vrč z ne-
ko vazo, ki j e bila ravno tako 
zmrvljena kakor vrč sam, dru-
ga stran pa j e bila pokrita s 
preprogo iz l ič ja. Tu j e stal 
lonec za cvetlice, ki j im v Se-
vilji pravijo "pržilke." 

Dočim sta čakala gospoda 
Monopodija, sta si mladeniča z 
velikim zanimanjem ogledala 
to pohištvo. Ker pa sta videla, 
da onega le še ni, se j e Rincon 
opogumil in stopil v eno obeh 
nizkih sobic, ki sta ju videla 
na vsaki strani veže. Tam no-
tri j e opazil dva meča za sab-
l jan je in dva ščita iz plute, na 
štirih žebljih na steni .viseča, 
velik zaboj brez pokrova ali 
drugačnega pokrivala, ter spet 
tri preproge iz l ič ja na tleh. 

lej prav imenitno postrežejo s 
tistim od zida, da se tako pri 
dobri kapljici marsikaj pogo-
vorimo. 

Od tu sem jo pa mahnil še 
k Jerebovim iz 69. ceste v Cle-
velandu, ki so tu še lansko leto 
kupili lepo posestvo, ki j e med 
Sterletovim in Klainovem. Si-
cer oni še niso tu stalno nase-
ljeni, a prihaja jo sem koncem 
tedna. Ko sem jih obiskal, so 
bili vsi zamišljeni v delo in so 
samo premišljevali, kako bi se 
dalo več narediti. Mrs. Jereb je 
ravno posajala rože. To se že 
vidi, da l jubi jo lepoto, Tone j e 
pa pospravljal šaro, katere se 
čez zimo precej nabere. Iz tega 
j e videti, da l jubi jo čistočo 
krog hiše, saj pa tudi ni nič lep-
šega kot to, če j e vse lepo v 
svojem redu in pospravljeno. 
Ta dva pa nista samo pridnih, 
ampak sta tudi dobrih rok, saj 
sta mi postregla s tistimi do-
brotami, ki sta jih prinesla iz 
Clevelanda in so tudi bile naj-
boljše kakovosti. 

Zato pa še rečem, da j e res 
prijetno obiskavati take prijaz-
ne in dobre ljudi, ki nikdar ne 
vprašajo, kaj si izvolim, ampak 
mi kar prinesejo, kar imajo. 
Ker j e bil Tone svoj čas pri 
godbi Bled, zato že komaj ča-
kam, da bi se stalno tu naselil 
in bi nam katero zagodel, mor-
da sie bomo še kdaj kaj zavrte-
li. 

Tam so bili na obisku prijaz-
ni Clevelandčani in sicer Mr. 
in Mrs. Joseph Ponikvar ( Joe 
je gl. predsednik SDZ), s ka-
terima smo se prav lepo po do-
mače pogovorili, sa j s takimi 
ljudmi se j e prijetno razgovar-
jati. S tem sem tudi zaključil 
moj obisk na Bennet Road, kar 
mi j e vzelo skoro ves dan s tem 
prijaznim obiskovanjem. Doma 
so že mislili, da se več ne vr-
nem in ko pa sem jim pojasnil, 
kje sem bil, so pa letele besede 
iz kota v kot, da se j e kar od-
bijalo. Nekaj sem jih sicer 
ujel, a vseh pa ne. Samo to 
sem u je l : " . . . takega gospo-
darja j e treba pri hiši, če hoče 
grunt napredovat in če se bo 
nadaljevalo tako, da se bos kla-
il po cele dneve okrog, če si 

pa doma pa samo pri pisalni 
mizi sedel kot kakšen profesor, 
pri tem so pa putke lačne in 
žejne in zato pa tudi nobenih 
j a j e c ni ,ne bo dobrega izgleda. 
Samo toliko skrbiš, da je tvoja 
bisaga polna in vse drugo ti ni 
mar. Le poglej, kako so pri 
Perparjevih pridne putke, da 
kar naprej prepevajo: po dva, 
po dva -bom znesla . . . pri nas 
pa še enega ne. To je vse zato, 
ker imajo red, tako kot j ih pa ti 
komadiraš ,pa ni za nikamor. 

Poslovil sem se bil od pri-
jaznih Jerebovih in se gvišal, 
da j i kmalu zopet obiščem. Ne 
vem ravno, kaj so si oni mislili, 
a vse eno pa so me povabili, da 
naj zopet kaj pridem. Samo 
jn nasvet sem pa Tonetu dal 
narobe, ker sem rekel, da se 
spomladi trto o d o r j e , pa j e 
ravno narobe, spomladi se jo 
zaorje. To napako sem naredil 

zato, ker nisem bil prav podu-
čen, ko pa sem prišel domov, 
sem takoj pobaral našega Ed-
dita in mi j e povedal, kako j e 
prav. Ko sem mu povedal, da 
sem Toneta učil, da se trto se-
daj odorje, mi j e rekel: štra-
ma neumna, zakaj pa si že tako 
dolgo na kmetih, pa še danes 
ne veš kako se opravlja to de-
lo. Vsaj bi enkrat stopil v naš 
vinograd in boš videl, kako jaz 
to delam, da ne boš ljudem na-
robe svetoval. S a j j e bolje, da 
si tiho o stvareh, katerih ne 
razumeš. 

No, kaj sem hotel, tiho sem 
moral biti in nisem črhnil ne 
bele ne črne. Tone, pazi, da boš 
trto zaoral in ne odoral, ker 
želim, da ostaneva v dobrih pri-
jatel jskih odnošajih in brez 
kakšnih diplomatskih intrig. 
Posebno pa polagam veliko važ-
nost na to zaradi tega, ker sem 
videl na svoje oči, kako trta le-
po kaže. Ce bo posreči, ga boš 
lahko stisnil in napolnil pre-
cej sodov in sem uverjen, da ga 
bom tudi jaz ka j deležen. 

Torej našim prijaznim sose-
dom na Bennet Rd. najlepša 
hvala za vso prijaznost in po-
strežbo in na Svidenje. 

Zgodilo se j e bilo prav tako 
kot sem se sam pri sebi gvišal. 
Tisti čas, ko sta se Mr. Drenik 
n Mr. Kunčič na potu od naših 

kemparjev v Kushlanovi kem-
pi ustavila tudi pri nas, sem po-
gledoval v avtomobil tako milo 
in žalostno, da sta bila gotovo 
oba opazila in zato se j ima j e 
pa tako mudilo, ker sta bila go-
tovo uganila, kakšne misli se 
pode po moji glavi in kaj sem 
pričakoval od n j i ju . 

No vidite, sedaj j e pa prišlo 
na dan, da je naš urednik bil 
odnesel iz n j i ju avta vse, kar 
sta imela tam notri. Sa j sta go-
tovo imela dobre misli tudi na-
me, ker so bili pa kemparji ta-
ko požrešni, si pa pomagat ni-
sta mogla in to j e bil najbržfe 
vzrok, da sta jo bila tako hi-
tro odkurila. Sa j se časi spre-
minjajo, bo morda pa drugič 
kaj bolj.še. 

Kapitan Don S. Gentile, 
eden vodilnih ameriških pi-
lotov v britski vojski, se je 
zelo pretresel, ko je na po-
vratlcu z napadu preletel do-
mače letališče, in nesrečno 
pristal. Do sedaj je sklatil 
iz zraka že 23 sovražnih le-
tal in sedem pa jih je raz-
dejal na tleh. Domu je iz 
Piqua, Ohio, kamor se bo 
kmalu vrnil na oddih. 

Prepričan sem, da Mr. De-
bevec porabil "vso svojo energi-
jo, da je spravil tisti zaboj pive 
čez prag, ker ima precej velik 
"front porch," pa ko bi se bil 
tedaj vsaj name spomnil, pa 
}i mu bilo pri vzdihovanju .in 
prenašanju veliko lažje. 

Obiskala pa nas j e oni dan tu 
di Mrs. Oblak, gostilničarka iz 
Saranac Rd., /ki se j e mudila 
pri Mrs. Kral na Road 20 na 
oddihu in j e bila prišla še k 
nam pogledat. Rekla je, da mo-
j i lenobi ne bo verjela več, ko 
j e enkrat videla kako strašan-
sko lep vrt imamo pri nas in j e 
vsaka stvar na svojem mestu. 
Videla j e tudi solato, ki že v 
glavce zaganja. Pokazal sem 
j i tudi moj poletni pisalni urad. 
Mrs. Oblak j e bila naša dobra 
odjemalka, ko smo imeli še šta-
cuno v "Clevelandu in ona j e pa 
tedaj živela na Varian Ave. Re-
kla je, da se zelo zanima tudi 
za Hubbardske novice, ki j ih 
redno čita. Gotovo se j i dopa-
dejo in zato j a pa gotovo prišla 
/ te lepe kra je na oddih in 
obiskat tudi mene. Prav lepa 
hvala Mrs. Oblak za prijazne 
obisk. 

Mestnim ljudem bi pa sve-
toval, da si ogledajo našo bliž-
n jo okolico, ker j e povsod lepo 
in ne samo na Hubbard Rd. Da-
nes, ko vam pišem, pada dež in 
se bo najbrž uresničil rek, da 
če j e na veliko nedeljo dež, da 
se bo dež nadaljeval sedem 
tednov in če ravno v nedeljo 
ije, pa en dan prej ali pozneje. 
Zato pa so sedaj križi in teža-
ve s farmarstvom, ker ne more-
jo farmar j i orat in sej at, ker 
j e dež na dež. Še veliko bi na-
pisal, pa mi čas ne" dopušča in 
tudi najbrž vseh to poletje tudi 
ne bom mogel opisat, da bo 
ostalo še precej za prihodnjo 
zimo. Pozdrav, 

Frank Leskovic 

Smrt"junaškega 
Abesinca 

Križ z napisom kaže grob 
abesinskega poveljnika gras-
mača Bejeaa^fci . je v januar ju 
1936 padel na severni fronti 
ter vse svoje premoženje zapu-
stil državi. Križ j e dala posta-
viti abesinska vlada in na njem 
•pa napis: "Tvoje truplo se j e 
od na» poslovilo, toda spomin 
na Te bo ostal vedno živ!—Abe-
sini ja." 

Bejen j e poveljeval kot pod-
poveljnik manjšemu oddelku 
levega krila severne abesinske 
armade. Na večer svoje smrti 
j e šel s peščico svojih vojakov 
na patruljo ter j e sam hodil 
na čelu čete. Pri tej priliki j e 
blizu Aksuma naletel na mnogo 
močnejši italijanski oddelek. 
Itali jani so Abesince takoj na-
padli in Bejen j e bil smrtno ra-
njen. Njegovi vojaki so ga od-
nesli z bojišča. Preden je umrl, 
j e s poslednjimi močni napisal 
na listič papirja svojo zadnjo 
voljo, k jer j e izavil, da vse svo-
j e veliko premoženje odda dr-
žavi, "da bi pomagal vsiljivce 
premagati in Abesinijo reši-
ti ." 

-o 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

DELO DOBIJO 
Dekleta in žene 

Pomagajte dobiti to vojno 

Mi potrebujemo 

S T R O J N E OPERATORICE 

INŠPEKTORICE 

ZA POMOČ PRI ORODJU 

TIME K E E P E R S 

ZA SPLOŠNO POMOČ 

Visoka plača od ure in 

overtime 

Podnevi ali ponoči 

10 ur na dan, 6 dni v tednu 

Centralni lokal. Se ga lahko 
doseže od katerega koli dela me-
sta. 

Bishop & Babcock Mfg. Co. 
1285 E. 49. St. 
blizu St. Clair 

(118) 

DELO DOBIJO 

M O Š K I I N Ž E N S K E 
Za t r e n i r a n j e na s tro j ih 

in izučene operator je 
Ve lder j e 

B r u s i l c e za orodje 
Turret Lathe, Engine Lathe , 
Drill P r e s s , Mill ing Machine 
Za splošna tovarniška dela 

Visoka plača od ure. Dobri delovni 
pogoj i . 

Ugodna t ranspor tac i ja . 
I R O N F I R E M A N M F G . C O . 

3170 W . 105th S t . 

(116) 

ženske za čiščenje 

Plača od ure 

Od 6 zvečer do 2 :30 z ju t ra j 

6 dni v tednu. 

E. F : Hauserman Company 

6800 Grant Ave. 
(blizu E. 71. St. južno od Har-
vard). (116) 

Dobra služba 
Še en mesar dobi službo za ob 

petkih in sobotah ali pa stalno, 
ali pa mlad fant, ki ga veseli se 
naučiti tega dela. Najet bo tudi 
tak, ki ima permit od 16 ali 17 
leta naprej, ali pa starejši v 4F 
razredu. Plača najboljša. 

Zglasite se pri Joe A. Sisko-
vich, Grocery & Meat Market, 
15802 Waterloo Road. 

(116) 

OSKRBNICE 
Poln čas 5 :10 popoldne do 1:40 

z jutra j 

Šest noči v tednu 

V MESTU -
750 Huron Rd., ali ! 

700 Prospect 1 

Plača $31.20 na teden. 
Ako ste zdaj zaposleni pri 

vojnem delu, se ne priglasite 
Employment Office odprt 

od 8 z jutra j do 5 popoldne vsak 
dan, razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljan-
stvu. 

THE OHIO BELL ^ 
TELEPHONE CO. 

700 Prospect Ave., Soba 901 
(x ) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela ^ 
se potrebuje ea -

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden / 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77Vfcc na uro 

2enske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena staroat ni ome-
jena, ako šte fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na frT 

Employment Office 
1256 W- 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(115) 

Delo dobi 
V restavrantu dobi delo jani-

tor. Ima sobo, hrano in dobro 
plačo. Zglasite se na 390 E. 156. 
St. (117) 

M A L I O G L A S I 
Hiša v Euclidu 

Na 22812 Nicholas Ave. 7 sob, 
3 garaže, lot 70x140, lep vrt, 
mnogo rož in grmičja, 14 sadnih 
dreves. Hiša se lahko rabi za 2 
družini. Cena je $6,900.' Oglej-
te si to hišo. (115) 

Naznanilo selitve 
Okrog 15. maja bomo prese-

lili svojo delavnico in urad iz 
6521 St. Clair Ave. v svoje last-
ne prostore na 6721 St. Clair 
Ave. Rezidenco bomo pa prese-
lili na 8912 Parmelee Ave. V 
novih prostorih bomo tudi na-
prej izvrševali točno vsa dela, 
ki spadajo v našo stroko. 

Joseph Mohar & Co. 
Plumbing, Heating and 

Electric Sewer Cleaning 
HE 5188 

( x ) 

Federalno vojaštvo in državna garda.ter prostovoljci so prihiteli v pomoč in obram-
bo, ko je Mississippi relca prestopila bregov e. Kljub silnim, deževnim nalivom in dero-
čim valovom so ti obrambni delavci hiteli na pravi jati nasipe in druge obrambne napra-
ve. Slika je bila posneta ob Missouri reki v b ližini Orrick, Mo. 

Ako iščete 
dobrega popravi j alca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevje. Cene zmerne in fi-
no delo. 

FRANK MARZLIKAB 
16131 St. Clair Ave. 

(Tues. x) 

NAPELJAVA in p o p r a v a 
elektrike, v industriji, v trgovini 
ali stanovanju. Licenziran stro-
kovnjak, Pokličite MU 1188. 

(127) 

Pomagajte skrajšati vojno 
Mi potrebujemo 

IZDELOVALCE ORODJA 

B R U S I L C E ORODJA 

O P E R A T O R J E S T R O J E V 

POPRAVLJALCE S T R O J E V 

I N Š P E K T O R J E 

POMAGAČE ZA SPLOŠNA 

TOVARNIŠKA DELA 

Podnevi ali ponoči 

Visoka plača od ure in overtime 

10 ur na dan, 6 dni na teden 

Bishop & Babcock Mfg. Co. 
1285 E. 49. St. (blizu St. Clair) 

Se lahko doseže od vsakega 

dela mesta. 

(118) 

Pomagači pri ognju 
in 

Brusači železa 
Plača od ure in overtime 

Zglasite se pri 

Steel Improvement 
& Forge Co. 

970 E. 64. St. 
severno od St. Clair 

(117) 

;!sva niti iz Teb niti iz 
je odgovoril Cortado. 

e kaj drugega, povejte, 
^Pojdite z Bogom! 
'"^zumeta? j e ponovil 
j °tem vama pa jaz raz-
v'n vbjem s srebrno 

^ 8rlo. Hočem reči, go-
^ nista — tatova? To-
^Pfašujem, če sam vem! 
i fti rajši, kako to, da 

Javila pri mitnici go-
^onipodija? 
i S e v teh krajih plačuje 
I ,lnski davek, častiti go-

êJe Prašal Rincon. 
ta8e ne plačuje, j e odgo-

t j se vsak vsaj vpiše 
• Monipodiju, ki j e 

I'Paš mojster in naš za-
^ Zato vama svetujem, 

takoj z menoj in se 
i j .^'ta; drugače pa, da 

st°Pita'krasti brez nje-
l6 °v°ljen.ja, ker bi vaju 

stalo t 
ij Sem mislil, j e rekel 
j ' spada tatvina med 
j, rti, brez davščin in 

če se že kaj plača, da 
Poroki, v prvi vrsti hr-

| at- Toda če j e tako, in 
k iak kraj svoje šege in 

®e bova tudi midva rav-
EJ 1" ' prepričana, da bo-

prvovrstne, ker j e 
I samo prvovrstno. In 
I0(J vaše blagorodje zdaj 
feh naravnost k temu 

možu, ki ga j e ome-
Si), J Po tem, kar čujem 
£fj2e slutim, da j e zelo 
^ in zelo plemenit 

^ga pa tudi spreten 
| užbi. 

in,. Pomenit .spreten in 
fj'^ vzkl.iknil fant. V ta-
L Vse to, da je v štirih 
8 Je naš oče in vladar, 

L 7° štiri svoje sinove 
1 v finibustere, samo 

i j n a m a z i l i t i z leskovim 
te približno 

Ivainšestde-
^ Pomorski precep. 

gospod, j e rekel 
L l2razi so se naju pri- ' 
t r bi pihnil! i 
ItfH mano, gospoda! j e 
iu/^nt. Spotoma vama 
Dotf̂  š e n e k a J > ki so člo-1 
I ebni kakor vsakdanji 
S •• 
l ^ ' m a je na poti, ki 
iti,.atka, povedal in raz-
li .e razne druge take be-
ilj „.tri oni pravijo "nem-
s,!j Nemčije." 
h 6 vaše blagorodje tu-
li h e Prašal Rincon vo-
o 
^ odgovoril oni. Sem, 
iti ,u2im Bogu in dobrim 

nisem izmed 
ko mi teče šele 

i > leto. 
ld0 novo mi jje, j e rekel 
C i * S o n a s v e t u tatovi 
^ UzUo Bogu in dobrim II ' % 

> je odgovoril fant. 
*i;/er Posegati v duhov-

V ) g o t o v o .ie' d a 

^ Po svojem stanu ča-
??sebno pa, kdor živi 

ki j ih daje svo-
111 naš gospod Moni-

•if! uvoma morajo biti 
i(;ei>Veti, če j e njih uspeh 
ft] ,.0 tatovi služijo Bogu, 
V ^ o c n *0 i 
'!i|f. a°bri in sveti, j e od-

da dvomim, ali bi 
L- ^ našem poklicu iz-

c b°ljšega. Tako je na 
s 1^'Pisano, da damo od 
\ Pfikrademo, v bogaj-
t^Pf'spevek za ol je pred 

• i ^ ' i o sveto podobo v 
Hi j, smo doživeli veli-

t e h dobrih naših 
Ht J Nedavno so dali ne-
J j ^ ^ u , ki j e pomurcil 
It'ij^a, tri stiske; in če-
\\ j ^ o m a k bolan, j ih j e 
J!0 jj: vl'ez pet j a, kakar bi 

c ' Vse to pa smo si 
zadruge raztolma-

2 njegovo veliko po-
.til '̂ Zakaj njegove moči 
Si g o s t o v a l e , da bi bil 

e Prvo rabljevo raz-



" J a z sem, in ostanem vedno 1 

tvoj, Elizabeta, bodi mirna," ] 
odgovori Edward ljubeznivo in 1 
jo privije na svoja prsa. 

"Kako prideš do tega zatrdi-1 

la, obupujem li j a z ? " 
" J a z moram neko potovanje 

podvzeti, in ostanem za nekoli-
ko časa odsoten." 

"Potovanje?" Kam pa, moj 
dragi Edward? 

"V San Francisco ]bo nujnih 
opravkih." 

"Zakaj ne pooblastiš kakega 
uradnika, da bi mesto tebe vrav-
nal s tvar?" vpraša Elizabeta 
žalostna in v skrbeh. 

"To ne gre za sedaj Elizabe-
ta, tudi meni se j<f. težko ločiti 
od tebe dragica, in mojega ljub-
ljenega sinčka, toda ni druga-
če! Jaz moram v San Francis-
co—." 

"In ravno t j e ! To me navda-
j a z bojaznijo za tebe! Sedaj 
prihaja jo sem in v Californijo 
cele skupine nič vrednih mož, 
kateri :slišijo k zlato-kopom, 
ter so zmožni vsakega de jan ja . " 

"Ne boj se, jaz sem dobro 
oborožen, poleg pa vzamem še 
mojega naj zvestej šega slugo 
Williama s seboj. Ti veš, da 
ono stran Sierre Nevade lahko 
vsak trenutek železnico upo-j 
trebim." 

"Ali ta dolga pot preko go-
rovja do železnice! Moje srce 
j e težko in stisnjeno, l jubi Ed-
ward, neki glas me grozno sva-
ri." 

"Ne misli ka j takega Eliza-
beta, jaz moram to dolžnost iz-
polniti, neka sveta dolžnost me 

Najstarejša slovenska podporna organi , ^ 
v A m e r i k i . . . P o s l u j e ž e 5 1 . leto j . 

Članstvo 39,200 Premoženje $5,500f ^ 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 128.43^ 1 J 
* 

Če bočei dobro Bebl In svojim dragim, »avarui se 
pri *** K 

iteni in nadsolventni podporni organizaciji, 
KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNO*1 ^ ^ 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine. rasne poškodbe. oPeraC" 1 
bolezni in onemoglosti Ni( 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 1«. d° . 
otroke pa takoj po rojstvu do 16. leta pod svoje okrilj*-

t/ 
K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certitf*8 

dobe od «250.00 do 15.000.00. , 
_ 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Ce » ^ f V 
aH članica te mogočne in bogate katoliške podporne ore«1" 
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju to ca vse drage Podr°5jte» ^ 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih " r w 

K. S. K. Jednote. ali pa na: 

G L A V N I U R A D , i 
351-353 No. Chicago St. i o h Z M 

veže, da jo moram izpolniti, in 
nič me ne more nazaj zadržati, 
da bi jo ne izpeljal. Tudi me 
ne vprašaj, kaka dolžnost, j az 
ti moram prvikrat zamolčati 
ta odgovor; r a j e pripoveduj 
moja ljuba, ka j se ti j e sanja-
lo?" 

"Grozno čudne sanje so bile 
Edward, sanje katere bi kmalu 
pripravile mojo dušo v obup." 
Elizabeta se privije okoli vra-
tu l jubljenega moža kakor za-
sledovan golob pred kako tico 
roparico, "bilo mi je , kakor bi 
naju ločilo neizmerno široko 
morje, moje srce j e hrepenelo 
po tebi ,videla sem te na morju, 
toda doseči te nisem mogla, v 
tem trenutku pa zagledam ne-
ko koketno krasotico katera se 
ti j e zapeljivo smehljala in te 
zvabljala k sebi, hotela sem te 
klicati, toda zaman, glas mi j e 
zaostal v grlu iz bojazni, da te 
ona lepa ženska očara z njeno 
lepoto, in tako se zgrudim pre-
magana od muk na tla. — " 

"Slišiš? K a j to pomeni?" 
p r e t r g a Edward s hripavim 
glasom pripovedovanje Eliza-
betino in pristopi k oknu. 

"Neki voz se bliža — " 
" T o ne more William biti, 

kateremu sem naročil, naj vza-
me vse potrebno seboj in to na 
konja priveže, ter me tako 
spremlja preko gorovja, do ko-
lodvora." 

Elizabeta ima prav. Ena sta-
re vrste kočija j e bila, katera 
pred hišico obstoji . 

Kdo naj bi sedaj prišel? To 
ne more biti Mr. Noe Wilson, 

1944 

ker njegova kočija j e bila po t 
kneževsko opravljena. Bilo j e c 
še dovolj svitlo zunaj, da se j e r 
lahko razločevalo, kdo stopi iz 
kočije. 1 

" K a j vse to pomeni" — mr- s 
mra Edward in pogleda resno, 1 
"ka j hoče Jefferson t u k a j ? " 

"Mirovni sodnik z Wilson Ci- 1 
ty ja je, ljubi moj , " šepeče Eli- < 
zabeta. 1 

Jefferson j e bil velik, suh- 1 
l jast in sirov mož, z vedno ena-
kim, kakor iz kamnja izklesa- , 
nim obrazom. Izstopil j e iz ko- < 
čije, ter opazujoč hišico, kora- : 
ka opiraje se na dolgo palico • 
proti osameli hišici. 1 

Bojazl j ivo se ozira Elizabeta 
proti sobnim vratom, v kateri , 
j e ona stala blizo okna in po-
stel je pri Edwardu. Neki notra-
nj i nemir jo j e pretresel lede-
nomrzlo — kaj hoče neki imeti 
od n je mirovni sodnik, z njego-
vim marmornastim srcem, ka-* 
teri popolnoma zavisi od volje 
gospodarja srebrnih rudnikov z 
Nevade. 

Potrka. V tem trenutku pa že 
tudi vrata odpre. Jefferson 
vstopi, svoj klobuk j ema je raz 
glave v sobo. Pozdravi mehanič-
no, brez da bi se njegov sirovi 
obraz kaj spremenil. Šele se-
daj j e ugledal poleg Elizabete 
stoječega Edwarda Wilson, in 
tudi ta prizor ni spremenil nje-
govega resnega obraza. 

Elizabeta gleda v groznem 
strahu proti njemu. 

"Vi ste hčer nadplezavca 
Grahama, ni tako?" se obrne, 
ter privleče na dan s ponošene 
in oguljene suknje neki akt 
ter se za nekaj korakov pribli-
ža. 

"Da, Mr. Jefferson, jaz sem 
Elizabeta, J o h n a Grahama 
hčer." 

"Hm, hm — potem ste vi ti-
sta, katero iščem," pravi mirov-
ni sodnik malomarno, "tu j e ne-
ko naznanilo ,oziroma vložena 
je tožba proti vam, in radi te-
ga moram preiskavo uvesti. 

"Proti meni?" vpraša Eliza-

beta nekako začudena, in na- t 
daljno vprašanje j i zaostane 
radi osuplosti v grlu. , 1 

"Tožba, Mr. Jef ferson? obr-
ne se Edward na' mirovnega 5 
sodnika, "kaka tožba mora to s 
biti?" 

"Hm — Mr. Wilson na uslu- 1 
go! Hm — ta tožba se tiče te 
osebe tukaj, Johna Grahama 1 
hčere," odgovori sodnik neje- i 
voljno. 1 

"Nekoliko več discipline, Mr. 
Jefferson, če smem prositi! Ta 
oseba j e Edwarda Wilsona že-
n a ! " pripomni ponosno' Ed- ; 
ward ,ter meri z ostrim pogle-
dom Jeffersona. 

"Hm — hm — tukaj j e zapi-
sano," nadal juje mirovni sod-
nik v poslovnem tonu, neozira-
j e se na Edwardove ugovore,— 
"ne spremeni nič na stvari. 
Elizabeta, J o h n a Grahama 
hčer, mi mora slediti na Wil-

' son City, k jer j e njena izpoved 
: silno potrebna proti obtožbi, ki 
; j e uvedena proti n j i . " 

"Aretirana" — — vzklikne v 
: groznem strahu Elizabeta, ter 
1 se zgrudi v naročje Edwardu. 
; "Na j vam zadostuje Mr. Je f -
• ferson ,da vam ppvem, Elizabe-
i ta Wilson je moja prava žena!" 
• rqče po kratkem .premisleku 
: Edward mirovnemu sodniku. 
1 "Tu ni nobenega govora, da bi 
• vas v vaši kočiji spremljala ona 

na Wilson City. Elizabeta osta-
1 ne t u k a j ! In jaz svarim vsake-

ga, vseeno, bil ta ali ta, mojo 
t ženo z eno samo besedo žaliti, 
, prizanesel ne bodem nikomur, 
5 in bodem vsakega kaznoval z 
t orožjem, in Če treba z mojim 
- lastnim življenjem. Elizabeta 

ostane tu! Mr. Jefferson," po-
1 novi Edward z resnostjo, Vi me 
i poznate, in poleg tega veste kdo 

j e ona, drugega vam ne preo-
- staje, kot oditi." 

Mirovni sodnik j e nekaj vpi-
- sal v njegov akt in se ni upal 
1 nadalje s sinom bogatega in 
- mogočnega Wilsona prerekati. 

"Hm — vi se upirate izpovedi 
. — ? " vpraša še enkrat Elizabe-

to, 
" J a z nimam nič drugega za-

povedati, Mr. J e f f e r s o n ! " 
"Hm — lahko noč," reče ter. 

zapusti sobo. Stopi v kočijo ter 
se odpelje. 

Elizabeta gleda boječe za od-
haja jočim. 

Edward občuti kako se njena 
nežna roka trese, ko prime za 
njegovo ,iskajoča pri njem po-
trebne varnosti. 

" Jefferson se ne bo pustil 
tako hitro odpraviti, s tvojo iz-
povedjo, moj ljubi Edward," 
šepeta ona," on bode zopet pri-
šel in me bo hotel s silo odve-
sti" — 

"Ne boj se moja ljuba, bodi 
mirna! Ne bodo se upali, ker 
sem jim povedal, da si moja že-
na," odgovori Edward. 

"Ali ti hočeš proč — in jaz 
ostanem tukaj čisto osamela z 
detetom!" 

"Nič se ti ne bode prigodilo, 
verjemi mi, on bi bil rad dobil 
samo zagotovilo, če ti v resni-
ci nosiš moje ime in če si z me-

• noj poročena. No in to j e se-
daj dobil. Sedaj nima nič več 

• tukaj za opraviti. Jaz ne osta-
• nem dolgo z doma Elizabeta, 
' gorje pa tistemu, kateri bi se 

upal v moji odsotnosti tebi sa-
. mo en las skriviti na glavi pro-
i ti tvoji vol j i ; zadene ga moja 
1 roka, potem pa naj bode kdor 
- hoče. Zanesi se na mene Eliza-
- beta, zaupaj v mojo moč. In 
) kaj j e sedaj naenkrat postalo 
, z moje tako srčne in zveste Eli-
, zabete? Bojazen? Žalost?" 
5 " J a z se ne bojim toliko za 
1 mene moj l jubi Edward, kakor 
i za tebe," odgovori Elizabeta ti-
- ho. 
5 "Stran s takimi mislimi! Ti 
) si moja ^n nobeden naj ne osta-
- ne nekaznovan, ki bi se te upal 

žaliti. Ne boj se! Tukaj ti pu-
- stim naše l jubljeno dete," na-
1 dal ju je ponosno z očetovskim 
1 veseljem, ter kazoč na dečka 
. kateri se j e ravno prebudil, "t. 
i položim moj najdaržj i zaklac 
- v tvoje zveste roke. Ne pojdi 

od njega ,ne pusti ga izpred 
svojih oči, našega zlatega sinč-
k a ! " 

Elezibate vzame malega To-
ma iz postelje, ter ga položi 
kričečega v Edwardove roke, 
oče ga pritisne na srce ter ga 
strastno poljubl ja za ne-
kaj časa j e pozabil na vse, kar 
j e v njem njegov oče obudil." 

"O11 še ne ve da jeml ješ od 
naju slovo," obračaje se Eli-
zabeta 11a Edwarda, "on vriska, 
ker te vidi in ga ti pol jubl jaš— 
.on ne ve, da hočeš od nas proč 

"Ta kratek čas moj«^! 
sti bo kmalu minul "J j, 
se zopet vidiva! Pr '"' j, 
s toliko večjim veselj^ 
in najinemu l j u b l j e n j 
tetu in vaju bodem ^ 
poljubljal in 11a svoje 
tiskal, kakor sedaj. P ^ J 
mi slabimi mislimi B " ^ 
si žena Edwarda Wi'3°"j 
naj daje pogum, da 
obupala!" 

(Dal je prihodnjih 

— 
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Najboljšo Garancijo Zavarovalnine ^ <1 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K { „ 
K A T O L I Š K A J E D N O T A » 

J^aznanilo in 2Lah*Oala 
Globoko potrti od prevelike žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da je Bog nanagloma poklical k sebi na jdražji zaklad iz naše družine in nam odvzel našo iskreno 1 jublJ« 

in nikdar pozabljeno soprogo in drago skrbno mater , 

M A R Y S T E R L E 
ROJENA HROVAT 

ki je sprevidena s svetimi zakramenti za umirajoče nepričakovano zatisnila svoje mile oči in mirno v Bogu zaspala večno spanje dne 14. aprila 1944 v starosti 45 let. Rojena je bila v Clevelandu. Po °P 
ljeni slovesni sveti maši v cerkvi sv. Vida je bila položena k večnemu počitku dne 18. aprila 1944 na Calvary pokopališče. ^ 

V globoki žalosti se želimo tem potom naj- lajšali najbridkejše ure in nam bili v prvo pomoč kor tudi nabiralkam za in jih trud, enako tudi litve ter se poslovile od nje ob krsti in se ud« 
prvo prisrčno zahvaliti Rev. Francis Baragi za po- in tolažbo te r nam na en način ali drugi kaj do- vsem, ki so v tako obilnem številu darovali za žile pogrebne svete maše. Posebna prisrčna ^ 
deljene svete zakramente. Enako tudi naša pri- brega storili v teh najbolj žalostnih in težkih svete maše, ki se bodo brale za mirni pokoj blage la pa članicam, ki so nosile krsto ter jo 
srčna zahvala Monsignor Rt. Rev. B. J . Ponikvar- dnevih. Obenem se tudi iskreno zahvaljujemo duše, kakor tudi vsem, ki so dali svoje avtomobile spremile do groba in položile k preranemU 
ju za molitve ob krsti pred pogrebom, za sprem- vsem, ki so prišli pokojno pokropit, vsem, ki »o na razpolago ob priliki pogreba. nemu počitku. 
stvo iz A. Grdina in Sinovi pogrebne kapele v čuli z nami in molili ob krsti ter se udeležili po- Nadalje naj sprejme našo iskreno zahvalo I s k r e n o 2 a h v a i l o ž e l i m o i z r e č i v S e I „, k>5 

cerkev in n a pokopališče, za opravljeno sveto grebne svete maše in jo sprem.li na njen, zadnji pevsk, zbor društva Lozka dolina, ki so se zbral. ^ ^ ^ , a n i m i s o ž a l n i m i k«"1' 
mašo zadušnico in cerkvene pogrebne obrede in poti na pokopališče. večer pred pogrebom m zapel. ganlj,ve zalo. t e , e • ; n i s m ; 
za tako ganljiv tolažilni govor v cerkvi. Obenem Najprisrčneje se želimo zahvalit, vsem so- stmke ob krst, pokojne. * 
se tudi'prisrčno zahvaljujemo Rev. Andrew An- rodnikom, prijateljem in znancem, ki so v blag Ravno tako izrekamo našo iskreno zahvalo Naša prisrčna zahvala naj bo tud. »zr . ^ 
dreyu in Rev. Francis Baragi za navzočnost in spomin pokojni okrasili krsto s številnimi krasni- članicam društva sv. Marije Magdalene št. 162 K. pogrebnemu zavodu Anton Grdina in Sm° Jgpl, 
asistenco pri sveti maši. mi venci, ravno tako tudi prijateljem sosedom za S. K. J. , društva sv. Ane št. 4 S. D. Z. in podruž- vso prijazno postrežljivo naklonjenost in 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam skupni krasen venec in za dar za svete maše, ka- nice št. 25 S. Ž. Z., ki so se udeležile skupne mo- urejeno in izvrstno vodstvo pogreba. ^ 

Preljubi jena in nikdar pozabljena soproga in draga mati, zastonj Te iščejo naše solzne oči, in tako žalosten in prazen je dom, ker Tebe več med nami ni, ker Bog Ti je uro odločil in morala si ' ,flo 
prezgodaj že ločiti od svojih dragih, ki smo Te tako iskreno ljubili. Bila si zvesta soproga in dobra skrbna mati in kako zelo Te pogrešamo vedo povedati le naši srčni zdihi in naj ljubezen matere 
čuje nad otroci, ki so Te tako prerano izgubili. Vedno nam bodo ostali dragi Tvoji lepi spomini. Počivaj v miru, blaga duša, ter uživaj večno veselje v večnosti. 

Spomladi vse se veseli, O j zbogom, zbogom draga Til 
ko vsaka ptička žvrgoli, Solze rosijo nam oči, 
moje srce je žalostno, ko spremljamo v miru te kraj, 
ker mora vzet slovo. v presrečni sveti raj, 

srečni kraj ! • • • • sveti ra j 
žalujoči ostali: JOHN STERtLE, soprog 

LORETTA poročena Zust, MARIE in PAULINE, hčere M. M. 1 / c JOHN, S./SGT. LEONARD, PVT. RICHARD, EUGENE in EDWARD, sinovi STANLEY, zet FREDDIE, v n u k 

Zapšuča tukaj tudi žalujočega očeta John Hrovat, Sr.(, žalujoče sestre Alice Meglich, Rose Pizmoht in Josephine Cedilnik in žalujočega brata John Hrovat, J r . 
Cleveland, Ohio, 16. maja 1944. 
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